Powszeehny 


Dziennik praw krajowych i rzadowyeh 
qla 


kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi wraz z Ksie- 
Stwami Oświecimskićm i Zatorskićm, tudzież z Wiel- 
kićm Księstwem Krakowskiem. 


Część XII. 


Wydana i rozesłana dnia 12. Maja 1852. 


Allgemeines 
Landes -Geſetz- und Begierungsblatt 


für das 


Kronland Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Aus 
ſchwitz und Zator und dem Grofiherzogtbume Krakau. 


Ausgegeben und verſen det am 12. Mai 1852. 


Jahrgang 1852. 
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58. 
Rozporzədzenie Ministerstwa skarbu z dnia 30. Marea 1852, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 


mocą którego ogłasza się dokładniejsze przepisy układania i wno- 
szenia fasyj ku wymierzeniu ekwiwalentu nalezytosei. 


Celem uchylenia wątpliwości, które okazały się eo do sposobu i kształtu 
fasyj z dóbr nieruchomych, podług ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 
ekwiwalentowi należytości podlegających, i osiągnienia jednostajnego postępo” 
wania, stanowi się przepisy następujące: 


1. Każda oddzielna gmina, każdy kościół, fundacyja i każda do gminy 
niewcielona prebenda obowiązana jest podać fasyję za siebie. Fasyja ta obej- 
mować ma wszystkie do gminy, kościoła, fundacyi, albo prebendy należące 
rzeczy nieruchome, bez różnicy położenia ich w różnych krajach koronnych i 
okręgach podatkowych. Rozumie się przez to, że powinnością jest gminy, a W 
ogólności każdego do opłacenia należytości obowiązanego, fasyjonować także 
wcielone prebendy i rzeczy nieruchome, trzecim osobom do użytkowania wy” 
puszezone. 


2. Chociażby obowiązany do fasyjonowania sie mniemał, że jakiej nieru- 
chomej rzeczy, do jego posiadłości należącej, służy wolność od opłaty, zawsze 
jednak takową winien umieścić we fasyi z przytoczeniem powodów tej wolności. 


3. Fasyje podawać należy podług załączonego wzoru A. z aneksem HR, 
w ten sposób, aby fasyjonowane przedmioty podług położenia swego w różnych 
krajach koronnych i okręgach podatkowych uporządkowane były. 


Fasyje dla wymierzenia podatku od dochodów podane, nie służą dla wy- 
mierzenia ekwiwalentu należytości. 


We fasyi (wzór A.) umieścić należy wszystkie rzeczy nieruchome, mia- 
nowicie każdę zosobna podług poszezególnych dla siebie całość tworzących 
posiadłości, a rubryki stanu posiadania zgodnie z katastrem podatkowym wy” 
pełnić. Prócz tego należy tamże umieścić podatek gruntowy i domowy, na kaz- 
dej nieruchomości zosobna ciążący, w ilości zwyczajnej, t. j. bez kwoty do” 
datkowej, niemniej urząd, w którym podatek płacony być ma, i wartość rzeczy 
podług czystego dochodu rocznego w aneksie B. fasyjonowanego. 

Na końcu fasyi wyraźnie stwierdzić potrzeba dokładność zeznania i rze- 


telność podań, domieszczając podpis tego, który do opłaty należytości jest obo- 
wigzanym. 
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58. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. März 1852, 


wirkſam für alle Kronländer, 
womit nähere Beſtimmungen über die Verfaſſung und Einbringung der Bekennt⸗ 
niſſe, zum Behufe der Bemeſſung des Gebühren ⸗Aequivalents, kund gemacht 
werden. 

Zur Beſeitigung der Zweifel, welche ſich hinſichtlich der Art und Form der 
Einbekennung der zufolge der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1830 dem 
Gebühren⸗Aequivalente unterliegenden unbeweglichen Güter ergeben haben, und zur 
Erzielung eines gleichförmigen Benehmens, werden nachſtehende Beſtimmungen feſtgeſetzt: 


1. Jede geſonderte Gemeinde, Kirche, Stiftung und jedes nicht einer Gemeinde 
inkorporirte Benefizium, hat das Bekenntniß für fb einzubringen. Das Bekenntniß 
hat alle der Gemeinde, Kirche, Stiftung oder dem Beneſizium gehörigen unbeweg⸗ 
lichen Sachen, ohne Unterſchied der Lage in verfchiedenen Kronländern oder Steuer- 
bezirken zu umfaſſen. Es verſteht ſich hiernach, daß der Gemeinde und überhaupt 
dem Gebührenpflichtigen obliegt, auch die inkorporirten Benefizien und die dritten Per- 
ſonen zum Genuße überlaſſenen unbeweglichen Sachen einzubekennen. 


2. Vermeint der zum Bekenntniße Verpflichtete, daß irgend einer zu ſeinem 
Beſitzthume gehörigen unbeweglichen Sache die Gebührenfreiheit zuſtehe, fo hat er 
dieſelbe nichts deſtoweniger im Bekenntniße anzuführen, und die Befreiungsgründe bele 
zufügen. 

3. Die Bekenntniſſe find nach dem beiliegenden Muſter X. nebſt der Beilage 
R. in der Art einzubringen, daß die einbekannten Gegenſtände nach ihrer Lage in den 
berſchiedenen Kronländern und deren Steuerbezirken gereiht erſcheinen. 


Die zum Behufe der Bemeſſung der Einkommenſteuer eingebrachten Bekenntniſſe 
find für die Bemeſſung des Gebühren- Aequivalents nicht zuläßig. 

In dem Bekenntniße (Muſter A.) ſind alle unbeweglichen Sachen und zwar zer⸗ 
gliedert nach den einzelnen für fih ein Ganzes bildenden Liegenſchaften anzuführen, 
und die Rubriken des Beſitzſtandes in Uebereinſtimmung mit dem Steuerkataſter an= 
zufüllen. Ferner ſind darin die auf jeder einzelnen Sache haftenden Grund- und Ge⸗ 
bände- Steuern im ordentlichen Betrage, d. i. ohne Zuſchläge, das Amt, wo die 
Steuer zu entrichten it, und der Werth der Sache nach dem in der Beilage IB. 
einbekannten reinen Jahreseinkommen einzuſtellen. 

Am Schluße des Bekenntnißes iſt die Vollſtändigkeit des Bekenntniß es und die 
Richtigkeit feiner Angaben ausdrücklich zu beſtätigen, und von dem Gebührenpflichti⸗ 
gen die Fertigung anzuſetzen. 

#9” 
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4. Jeżeli obowiązany do płacenia należytości oświadczy, że do wymierze- 
nia ekwiwalentu większej nad stokrotną podatku gruntowego i domowego 110501 
zeznać nie może, natenczas złożenie aneksu IB. co do takich nieruchomości, i 
wypełnienie rubryk fasyi A. odnoszących się do wykazania czystego dochodu; 
nie jest potrzebnem, a ekwiwalent wymierzony będzie podług tego podania bez 
innych dochodzeń, oprócz tych, które co do zupełnej dokładności zeznania 
mogłyby być potrzebnemi. 

Taz sama skala służyć ma za podstawę, jeżeli fasyja wcale, albo niena” 
leżycie była wniesioną, lub gdyby badania przez fasyję spowodowane dłuższego 
czasu wymagały. 

Wszakże obowiązanemu do opłaty zastrzeżonem zostaje prawo żądania 
zwrotu ekwiwalentu, gdyby takowy nad należność był prenotowany, jeżeliby 
tenże podług innej skali w mniejszej kwocie miał być wymierzonym. 

5. Fasyję podawać należy do tego, do wymierzenia należytości wyznaczo” 
nego urzędu, w którego okręgu osoba do wniesienia fasyj obowiązana zamie- 
szkuje, w Wiedniu zaś do centralnego urzędu taksowego, w Tryjeście do po- 
wiatowej władzy skarbowej, a to za pierwszy okres, jezeliby fasyja jeszeze 
podaną nie była, lub podana przepisom tego rozporządzenia nie odpowiadała, je” 
szcze do 1. Lipca 1852, za każdy zaś późniejszy lat dziesiątek, w pierwszych 
trzech miesiącach administracyjnego roku, tenże lat dziesiątek poprzedzającego» 

6. O nabywaniu i zbywaniu rzeczy nieruchomych rentę przynoszących; 
przedsięwziętem od gmin, kościołów, fundacyj i prebend po wniesieniu pierw- 
szej fasyi, donosić mają osoby do podawania fasyj obowiązane w terminie SF 
44. ustaw o należytościach oznaczonym, do tegoż urzędu, w którym fasyje 
składać należy. 

W takich wypadkach będzie ekwiwalent za pozostający czas tego okresu; 
na który prenotacyja należytości nastąpiła, albo podwyższony, alboteż zniżony: 

7. W razie niepodania fasyi, lub zaniedbania doniesień w S. 6. namienio- 
nych, zastosować należy $. 80. ustaw o należytościach w ten sposób, że podwójna 
należytość przez cały dziesięcioletny przeciąg czasu, za który wymierzenie ekwi“ 
walentu nastąpić miało, pobraną być powinna, jeżeli obowiązany do należy” 
tości nie wyszedł pierwej z używania dochodu, z którego fasyjonować się omie- 
szkal. Zatajenie, lub nierzetelne podanie przedmiotów fasyj podpada karze objętej 
Siem 84. nr. 3. ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego 1850 i $*m 83. nr. 
2. ustawy z dnia 2. Sierpnia 1850. 


Baumgartner m. p. 
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! 4. Erklärt der Gebührenpflichtige, daß er zur Bemeſſung des Aequivalentes 
keinen höheren als den hundertfachen Betrag der Grund- und Gebäudeſteuer einzube⸗ 
kennen vermöge, fo kann die Beibringung der Beilage IB. bezüglich ſolcher unbeweg⸗ 
licher Sachen und die Ausfüllung der auf die Darſtellung des Reinertrages Bezug 
nehmenden Rubriken des Bekenntnißes A. unterbleiben, und das Aequivalent wird 
in der Regel ohne weitere Erhebungen, als welche rückſichtlich der Vollſtändigkeit des 

ekenntnißes erforderlich ſeyn dürften, nach dieſem Maßſtabe bemeſſen. 

Derſelbe Maßſtab iſt zu Grund zu legen, wenn das Bekenntniß nicht, oder nicht 
gehörig eingebracht wurde, oder wenn die durch das Bekenntniß veranlaßten Erhebun⸗ 
gen eine längere Zeit in Anſpruch nehmen. 

Dem Gebuͤhrenpflichtigen bleibt jedoch der Anſpruch auf die Zurückerſtattung des 
allenfalls über die Gebühr vorgeſchriebenen Aequivalentes vorbehalten, wenn dasſelbe 
nach einem anderen Maßſtabe geringer bemeſſen werden ſollte. 

5. Das Bekenntniß iſt bei demjenigen zur Gebühenbemeſſung beſtimmten Amte, 
in deſſen Bezirke der Wohnort der zur Einbringung des Bekenntnißes verpflichteten 
Beton წთ befindet, in Wien aber bei dem Zentral⸗Taxamte und in Trieſt bei der 
Finanzbezirksbehörde, und zwar für die erſte Periode, wenn das Bekenntniß noch nicht 
überreicht worden ſeyn ſollte, oder das eingebrachte den Beſtimmungen dieſes Erlaßes 
nicht entſpricht, noch bis 1. Juli 1852, für jedes weitere Dezennium aber in den 
erſten drei Monaten des dieſem vorausgehenden Verw. Jahres einzubringen. 


6. Erwerbungen und Veräußerungen unbeweglicher, eine Rente gewährender Sa⸗ 
chen, welche von Gemeinden, Kirchen, Stiftungen und Benefizien nach dem erſten Be- 
kenntniße vorgenommen werden, ſind von den zur Ueberreichung der Bekenntniſſe ver— 
pflichteten Perſonen innerhalb der im $. 44. der Gebühren-Geſetze feſtgeſetzten Friſt 
auch bei demjenigen Amte, bei welchem das Bekeuntniß einzubringen ift, anzuzeigen. 

In ſolchen Fällen wird das Aequivalent für die erlibrigenbe Dauer des jenigen 
Zeitraumes, für welchen die Vorſchreibung erfolgte, erhöht oder herabgemindert. 

7. Auf die Unterlaffung der Einbekennung, oder im $. 6 gedachten Anzeige tft 
der §. 80 der Gebührengeſetze in der Art anzuwenden, daß die zweifache Gebühr 
während des ganzen zehnjährigen Zeitraumes, für welchen die Bemeſſung zu geſche— 
hen hat, einzuheben iſt, wofern der Gebührenpflichtige nicht früher aus jenem Ge⸗ 
nuße tritt, beffen Einbekennung er unterlaſſen hat. Die Verheimlichung oder un- 
richtige Angabe der einzubekennenden Gegenſtände unterliegt der im §. 84 Z. 3 des 
Gebührengeſetzes vom 9. Februar 1850 und $. 83 8. 2 des Gebührengeſetzes vom 
2. Auguſt 1850 enthaltenen Strafbeſtimmung. 


Baumgarnter m. p. 
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Kraj keronny 
Obwöd urzedu 
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towi nalezytošei podpadajacych 
2. 3. L. 5. 6. 
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Gebühren < Aequtoalente unterliegenden unbeweglihen Sachen. 
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wymierzenia ekwiwalentu nalezytosei. 
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Muſter B. 
Beilage 
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